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INSTRUCTION MANUAL

HAIR DRYER
HT-1039

Please save and read this instruction manual carefully before use.



IMPORTANT SAFEGUARDS

1. Read this user manual carefully before you use the appllance and save
It for future reference

2. Keep the appliance away from water. Do not use it near or over water
contained in baths, washbasins, sinks etc. The proximity of water
presents risk, even when the appliance is switched off.

3. Do not insert metal objects into the air grilles to avoid electric shock.

4. Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the
local mains voltage before you plug in the appliance.

5. Check the condition of the mains cord regularly. Do not use the
appliance if the plug, the mains cord or the appliance itself is damaged.
6. If the mains cord is damaged, you must have it replaced by an
authorized service centre or similarly qualified persons In order to avoid a
hazard.

7. This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.

8. Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

9. Never block the air grilles.

10. If the appliance overheats, it switches off automatically. Unplug the
appliance and let it cool down for a few minutes. Before you switch the
appliance back on, check the grilles to make sure they are not blocked by
fluff, hair, etc.

11. Always switch off the appliance before you put it down, even if it is
only for a moment.

12. Do not use the appliance on artificial hair.

13. Do not use the appliance for any other purposes than intended.

14. Always unplug the appliance after use.

15. Do not wind the mains cord round the appliance.

16. Using accessories or replacement parts not recommended or sold by
the manufacturer, it may cause damage to the appliance.



USE OF THE APPLIANCE

- Unwind the power cord.

- Set the concentrator on hair dryer.

- Plug the appliance in.

- Select the desired setting to switch on the appliance.

KNOW YOUR APPLIANCE

1. Concentrator

2. Housing

3. Air inlet

4. Foldable handle

5. Temperature control switch

To dry your hair, make brushing movements with the
hairdryer at a small distance from the hair.

TEMPERATURE CONTROL

The appliance is equipped with temperature control switch with next

positions:
0 - OFF
I - cool airflow

Il - warm airflow
Il - hot airflow



CONCENTRATOR

Use the concentrator to direct the airflow at the brush or comb you are
styling your hair with.

- To attach the concentrator, simply put it onto the appliance.
- To remove the concentrator, just pull it off the appliance.

CLEANING AND MAINTENANCE

- Unplug the appliance before cleaning and let it cool down.

- Clean the appliance housing with wet cloth. Do not immerse the
appliance inwater.

- Take the concentrator off and rinse itinwarm soapy water.

- Do not use chemical and abrasive cleaners for cleaning.

- Wipe the housing and the concentrator with smooth dry cloth.

- Make sure the concentrator is dry before you use or store it.

STORAGE

- Do not put the appliance down on one of its air grilles. Always put it on
one of its sides.

- Do not wind the mains cord round the appliance.

- Let the appliance cool down. Make sure there is no water on appliance
surface.

- Do not wind the cord on the appliance housing, as this may cause cord
damage.

- Store the appliance in a dry cool place out of the reach of children.

- For easy storage, hang the appliance by its hanging loop.

DISPOSAL

Environmental Protection!
Waste electrical production should not be
disposed of with household waste. Please
recycle where facilities exist. Check with your
Local Authority or retailer for recycling advice.
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MANUALE DI ISTRUZIONI

ASCIUGACAPELLI
HT-1039

Si prega di salvare e leggere attentamente questo manuale di
istruzioni prima dell'uso.



IMPORTANTI SALVAGUARDIA

1. Leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare I'apparecchio
e salvarlo per riferimento futuro.

2. Tenere l'apparecchio lontano dall'acqua. Non utilizzarlo vicino o sopra
l'acqua contenuta in vasche da bagno, lavabi, lavelli ecc. La vicinanza
dell'acqua presenta rischi, anche ad apparecchio spento.

3. Non inserire oggetti metallici nelle griglie dell'aria per evitare scosse
elettriche.

4. Verificare che la tensione indicata sull'apparecchio corrisponda a
tensione di rete locale prima di collegare I'apparecchio.

5. Controllare regolarmente lo stato del cavo di alimentazione. Non
utilizzare I'apparecchio se la spina, il cavo di alimentazione o
I'apparecchio stesso sono danneggiati.

6. Se il cavo di alimentazione € danneggiato, farlo sostituire da un centro
di assistenza autorizzato o da persone similmente qualificate per evitare
rischi.

7. Questo apparecchio non é destinato all'uso da parte di persone
(compresi i bambini) con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali, o
prive di esperienza e conoscenza, a meno che non siano stati
supervisionati o istruiti sull'uso dell'apparecchio da una persona
responsabile della loro sicurezza.

8. | bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino
con l'apparecchio.

9. Non ostruire mai le griglie di aerazione.

10. Se l'apparecchio si surriscalda, si spegne automaticamente.
Scollegare I'apparecchio e lasciarlo raffreddare per qualche minuto. Prima
di riaccendere l'apparecchio, controllare le griglie per assicurarsi che non
siano ostruite da lanugine, capelli, ecc.

11. Spegnere sempre I'apparecchio prima di riporlo, anche se solo per un
momento.

12. Non utilizzare I'apparecchio su capelli artificiali.

13. Non utilizzare I'apparecchio per scopi diversi da quelli previsti.

14. Scollegare sempre I'apparecchio dopo l'uso.

15. Non avvolgere il cavo di alimentazione attorno all'apparecchio.

16. L'utilizzo di accessori o parti di ricambio non consigliate o vendute dal
produttore pud causare danni all'apparecchio.



UTILIZZO DELL'APPARECCHIO

- Srotolare il cavo di alimentazione.

- Posizionare il concentratore sull'asciugacapelli.

- Collegare I'apparecchio.

- Selezionare l'impostazione desiderata per accendere I'apparecchio.

CONOSCERE IL SUO APPARECCHIO

1. Concentratore

2. Alloggiamento

3. Presa d'aria

4. Manico pieghevole

5. Interruttore di controllo della temperatura

Per asciugare i capelli, eseguire movimenti di spazzolatura
con l'apparecchio a una piccola distanza dai capelli.

CONTROLLO DELLA TEMPERATURA

L'apparecchio € dotato di interruttore di controllo della temperatura
con le seguenti posizioni:

0 - SPENTO

| - flusso d'aria fresco

Il - flusso d'aria calda

1l - flusso d'aria molto calda



CONCENTRATORE

Usare il concentratore per dirigere il flusso d'aria verso la spazzola o il
pettine con cui stai acconciando i capelli.

- Per collegare il concentratore & sufficiente inserirlo nell'apparecchio.
- Per rimuovere il concentratore é sufficiente estrarlo dall'apparecchio.

PULIZIA E MANUTENZIONE

- Scollegare l'apparecchio prima di pulirlo e lasciarlo raffreddare.

- Pulire l'alloggiamento dell'apparecchio con un panno umido. Non
immergere I'apparecchio in acqua.

- Togliere il concentratore e sciacquarlo con acqua tiepida e sapone.
- Non utilizzare detergenti chimici e abrasivi per la pulizia.

- Pulire I'alloggiamento e il concentratore con un panno liscio e
asciutto.

- Assicurarsi che il concentratore sia asciutto prima di utilizzarlo o
conservarlo.

CONSERVAZIONE

- Non appoggiare I'apparecchio su una delle sue griglie di aerazione.
Metterlo sempre su uno dei suoi lati.

- Non avvolgere il cavo di alimentazione attorno all'apparecchio.

- Far raffreddare I'apparecchio. Assicurarsi che non ci sia acqua sulla
superficie dell'apparecchio.

- Non avvolgere il cavo sull'alloggiamento dell'apparecchio, poiché cio
potrebbe danneggiarlo.

- Conservare l'apparecchio in un luogo fresco e asciutto, fuori dalla
portata dei bambini.

- Per riporlo facilmente, appendere I'apparecchio al gancio.

DISPOSIZIONE

Protezione ambientale!

| rifiuti elettrici non dovrebbe essere smaltiti
con i rifiuti domestici. Per favore riciclare dove
esistono strutture. Verificare con la Sua
Autorita locale o rivenditore per consigli sul
riciclaggio.
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BEDIENUNGSANLEITUNG

HAARTROCKNER
HT-1039

Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgféltig durch und
bewahren Sie sie fur die weitere Nutzung auf.



WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

1. Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch und bewahren Sie
sie fur die weitere Nutzung auf.

2. Halten Sie das Gerat von Wasser fern. Verwenden Sie es nicht in der
Néhe von Wasser in Badewannen, Waschbecken, Spilen usw. Die Nahe
von Wasser stellt ein Risiko dar, auch wenn das Gerat ausgeschaltet ist.

3. Stecken Sie keine Metallgegenstande in die Luftungsgitter, um einen
elektrischen Schlag zu vermeiden.

4. Stellen Sie sicher, dass die Netzspannung der ordnungsgemaf
installierten Steckdose mit der Angabe auf dem Typenschild tbereinstimmt.
5. Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Netzkabels. Verwenden Sie
das Geréat nicht, wenn der Stecker, das Netzkabel oder das Geréat selbst
beschadigt ist.

6. Benutzen Sie das Gerét niemals, wenn das Netzkabel beschadigt ist. Um
Gefahrdungen zu vermeiden dirfen Reparaturen am Gerat nur durch einen
authorisierten Kundendienst vorgenommen werden.

7. Personen (einschlieBlich Kinder), die aufgrund ihrer physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder ihrer Unerfahrenheit oder
Unkenntnis nicht in der Lage sind, das Gerat sicher zu bedienen, durfen
dieses Gerat nicht ohne Aufsicht oder Anweisung durch eine verantwortliche
Person benutzen.

8. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit
dem Gerét spielen.

9. Blockieren Sie niemals die Liftungsgitter.

10. Wenn das Gerat Uberhitzt, schaltet es sich automatisch aus. Ziehen Sie
den Netzstecker und lassen Sie das Gerét einige Minuten lang abkihlen.
Bevor Sie das Gerat wieder einschalten, Uberprifen Sie, ob die
Liftungsgitter nicht durch Flusen, Haare usw. blockiert sind.

11. Schalten Sie das Gerét immer aus, bevor Sie es abstellen, auch wenn es
nur fir einen Moment ist.

12. Verwenden Sie das Gerat nicht fur kunstliches Haar.

13. Benutzen Sie das Geréat nur fiir den vorgesehenen Zweck.

14. Ziehen Sie nach dem Gebrauch immer den Netzstecker.

15. Wickeln Sie das Netzkabel nicht um das Geréat.

16. Die Verwendung von Zubehor oder Ersatzteilen, die nicht vom Hersteller
empfohlen oder verkauft werden, kann zu Schaden am Gerét fuhren.



BEDIENUNG

- Wickeln Sie das Netzkabel ab.
- Stellen Sie den Konzentrator auf den Haartrockner.

- Schliel3en Sie das Geréat an.
- Wahlen Sie die gewtnschte Einstellung zum Einschalten des Gerats.

LERNEN SIE IHR GERAT KENNEN

1. Konzentrator

2. Gehéause

3. Lufteinlass

4. Zusammenklappbarer Griff
5. Temperaturregler

Wichtig um richtig zu fohnen ist ein gewisser Abstand
zwischen Haartrockner und Haar.

TEMPERATURREGELUNG

Das Gerét ist mit einem Temperaturregler mit folgenden Positionen
ausgestattet:

0-AUS

| - kiihler Luftstrom

Il - warmer Luftstrom

Il - heiBer Luftstrom



KONZENTRATOR

Verwenden Sie den Konzentrator, um den Luftstrom auf die Birste
oder den Kamm zu richten, mit dem Sie lhr Haar stylen.

- Um den Konzentrator anzubringen, setzen Sie ihn einfach auf das Gerét.
- Um den Konzentrator zu entfernen, ziehen Sie ihn einfach vom Gerat ab.

REINIGUNG UND WARTUNG

- Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker und lassen Sie das
Gerat abkuiihlen.

- Reinigen Sie das Gehéause des Geréts mit einem feuchten Tuch.
Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser ein.

- Nehmen Sie den Konzentrator ab und spulen Sie ihn in warmer
Seifenlauge ab.

- Verwenden Sie zur Reinigung keine chemischen oder scheuernden
Reinigungsmittel.

- Wischen Sie das Gehause und den Konzentrator mit einem weichen,
trockenen Tuch ab.

- Vergewissern Sie sich, dass der Konzentrator trocken ist, bevor Sie ihn
benutzen oder lagern.

LAGERUNG

- Legen Sie das Gerét nicht auf eines seiner Luftgitter. Legen Sie es
immer auf eine der Seiten.

- Wickeln Sie das Netzkabel nicht um das Gerat.

- Lassen Sie das Geréat abkihlen. Vergewissern Sie sich, dass sich kein
Wasser auf der Oberflache des Geréats befindet.

- Wickeln Sie das Kabel nicht auf das Gerétegehause auf, da es
dadurch beschadigt werden kann.

- Bewahren Sie das Geréat an einem trockenen, kithlen und fir Kinder
unzuganglichen Ort auf.

- Hangen Sie das Gerat zur einfachen Aufbewahrung an der
Aufhéngedse auf.

ENTSORGEN

Umweltschutz

Abfélle aus der Elektroproduktion sollten nicht mit

dem Hausmull entsorgt werden. Bitte recyceln Sie

ihn dort, wo es entsprechende Einrichtungen gibt.

Erkundigen Sie sich bei Ihrer Gemeindeverwaltung
I oder Ihrem Handler nach Recycling-Tipps.
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MHCTPYKUUA NO
IKCIMNYATALUN

®EH
HT-1039

MoxkanyiicTa, COXpaHUTE U BHUMATENbHO NPOYTUTE HacTosLlee
PYKOBOZACTBO MO 3KCMyaTaumm nepes UCnonb3oBaHMeM yCTpPOMCTEa.



BAXHbIE UHCTPYKLIUM MO BE3OINACHOCTHU

1. MNpounTanTe BHUMATENbHO HACTOSLLYIO MHCTPYKLMIO MO SKChnyataumm
nepes  ucnomnb3oBaHMEM U cCOXpaHUTe ee  Ana  nocrieayoLlero
NCNonb30BaHUS.

2. XpaHuTe yCcTponcTBO nogarnblue oT Boabl. He ncnonb3ynte ero B6nnsmu
UnNu Hazg BOAOW, coaepiKallencsa B BaHHaX, yMbIBalnbHMKaX, PakoBUHAX U T.4.
Bbnusoctb BOAbI MpeAcTaBnseT ONacHOCTb, [fJaxe ecnu YCTPOWCTBO
BbIKIHOYEHO.

3. He BcraBnante meTannuyeckMe npegMeTbl B pelweTkn [ns Bxoaa
BO34yXa, YTOObI n3bexaTb NOPaKEHNS ANEKTPUYECKMM TOKOM.

4. lpexge 4Yem BKNOYaTb YCTPOWCTBO MNpOBEpbTE, COOTBETCTBYET N
HanpsbkeHue, ykasaHHOe Ha YCTPOMCTBE, CETEBOMY HAMpPSHKEHUIO.

5. PerynsipHo npoBepsinTe COCTOSIHME CETEBOro LWHypa. He ucnonb3ynte
YCTPOMCTBO €CAN BUSKa, CETEBOW LLUHYP UM CaMO YCTPOMCTBO NOBPEXAEHDI.
6. Ecnu wHyp nutaHus noBpexaeH, OH JOIMKEH, BO U30exaHne onacHocTH,
OblTb 3aMeHeH B  aBTOPU3UPOBAHHOM  CEPBUCHOM  LEHTpe  unu
cneumanMcTaMm co COOTBETCTBYHOLLEN KBanudmkaumen.

7. OaHHoe yCTpOWCTBO He npedHasHayeHo Ans WUCMONb3OBaHWSA nuLamMu
(Bkniovass geter) C OrpaHUYEHHbIMU  (PU3UYECKUMU, CEHCOPHBLIMU UMK
YMCTBEHHbIMU CMOCOBHOCTSMU, UMM HEQOCTATKOM ONbITa U 3HaHUKN, KpOME B
cny4asix, Korga Hag HUMK OCYLLIECTBSETCA HaA30p NN OKa3aHa MHCTPYKLNS
no WCMOMb30BaHMIKO  YCTPOWMCTBA  NULOM, OTBETCTBEHHbIM 33  UX
Ge3onacHocTb.

8. [leTn fomkHbl 6bITb NOA MPUCMOTPOM, YTOObI HE NrpaTb C YCTPOMUCTBOM.

9. Hukorga He 3akpbiBanTe pelleTkn Ans Bxoda Bo3gyxa.

10. Ecnn ycTponcTBO neperpeBaeTcsd, OHO aBTOMaTUYECKM OTKMHOYaeTCs.
OTkntounTe YyCTPOUCTBO U JaNTe eMy OCTbITb B T€YEHUE HECKOSbKUX MUHYT.
Mpexge 4yem cHOBa BKMHOYUTbL YCTPOMCTBO, MPOBEPbTE pPELUETKU, YTOObI
y6eauTbCs, YTO OHM He 3abITOKMPOBAHbI MbINbIO, BONTIOCAMU U T.A4.

11. Bcerga Bblknto4anTe YCTPOMUCTBO Neped TeM, Kak OTMOXWUTb ero, axe
€Cnn 3TO TOMNbKO Ha MIHOBEHUE.

12. He ncnonb3yite yCTPOUCTBO HA UCKYCCTBEHHbIX BOMOCAX.

13. He wucnonb3ynTe YCTPOWCTBO AN KaKMX-MMbBO Opyrux uenen, Kpome
npeaHasHayYeHHbIX.

14. Bcerga oTkMno4anTe yCTPONCTBO OT CETM NOCHE UCMONb30BaHMs.

15. He HamaTbIBanTe CETEBOW LLUHYP Ha YCTPONCTBO.

16. He ucnonb3ynte npuHagnexHoCTU Unu 3anacHble 4YacTu, KOoTopble He
PEKOMEHAYIOTCA WMNU He NpOoAalTCs NPoOu3BOAMTENEM, T.K. 9TO MOXET
NPUBECTM K NMOBPEXOEHUIO YCTPOMCTBA.



MCNONb30OBAHUE YCTPOUCTBA

- PaamoTaite wHyp nutaHus.

- YCTaHOBUTE KOHLEHTpATop Ha heH.

- BkntoumTe yctponcTso.

- BoibepuTe xenaemblin pexxum, 4Tobbl BKIOYNUTL YCTPONCTBO.

O3HAKOMbTECb CO CBOMM YCTPOUCTBOM

1. KoHueHTpaTop

2. Kopnyc

3. Bo3ayxo3abopHuk

4. CknagHas py4ka

5. MNepekntoyaTenb KOHTpOnsa TemMmnepaTypbl

YT00bI BbICYLLUNTb BOJ1OChbl, genante ABMXKeHUs CbeHOM Kak npu
pacydecbiBaHUN Ha HebornbLIOM pacCToAHNN OT BOJIOC.

KOHTPOIJ1b TEMMNEPATYPbI

YcTponcTBo 060pyL0oBaHO TEPMOPETNYNIATOPOM CO CNeAYOLL MMM
MOSOXEHNAMMU:

0 — BBIKJITKOYEHO

| — Xono4HbIN NOTOK BO3AyXa

[l — TennbIn NOTOK BO3ayxa

[ll — ropsumn NOTOK BO3ayxa



KOHUEHTPATOP

Wcnonb3yiiTe KOHLUEHTpaTop, YTOObl HAaNPaBUTb NOTOK BO3ayXa Ha
LEeTKY unu rpebeHb, KOTopbIM yKraabiBaeTe BOSIOChI.

- YTOObI NPUKPENNUTL KOHLEHTPATOP, MPUCIIOHUTE €0 K YCTPOMCTBY.
- UTo6bl CHATb KOHUEHTpaTop, NOATSHUTE ero ¢ yCTpOoMCTBa.

OYUCTKA U TEXHUYHECKOE OBCINYXUBAHUE

- Mepepn 4nMcTKOM OTKNIOYUTE YCTPOMUCTBO OT CETU U AaNTe eMy OCThbIThb.
- OumcTnTe Kopnyc yCTPOMCTBA BNaXHOW TKaHblo. He norpyxxante
YCTPOWCTBO B BO4Y.

- CHAMUTE KOHLIEHTPATOP U NPOMONTE ero B TEMNSION MbIfIbHOW BOAE.

- He ncnonbsynte xummyeckune n abpasmHble YICTALWME CpeacTBa
OnNs1 OYMCTKN.

- MNpoTpuTe KOpnyc 1 KOHLEHTpaTop rlagkon CyXon TKaHbHo.

- Y6eauTech, YTO KOHLEHTPATOP CyXOW, Mpexae YeM NCMNONb30BaTb
UIN XpPaHUTb €ro.

XPAHEHUE

- He knaguTe yCTpONCTBO Ha OAHY M3 peLleTok Ans BxoAda Bo3ayxa. Bceroa
KnaguTe Ha OfHY U3 ero CTOPOH.

- He HamaTbIBanTe ceTeBou LWHYP Ha YCTPOMCTBO.

- Jlante yCTpoMCTBY OCTbITb. Y6eanTech, YTO Ha NOBEPXHOCTUN YCTPONCTBA HET
BOAbI.

- He HamaTbIBanTe WHYpP Ha KOPMyC YCTPOMCTBA, TaK Kak 3TO MOXeT NpuBeECTU
K NoBpexaeHuto LLIHypa.

- XpaHuTe YCTPOWCTBO B CyXOM MpOXnagHOM MeCTe, HeOCTYNMHOM ANng AeTen.
- Ansa yno6cTBa XpaHeHWUs noaBecbTe YCTPOUCTBO 3a NOABECHYIO NETI0.

YTUIIN3ALNA

CoxpaHeHue npupodbl 1 OKpyXaroLen cpeapbl!
OTxoabl NPON3BOACTBA ANEKTPOIHEPTUN HE OOIDKHbI
YyTUNN3MPOBaTLCHA BMECTe C ObITOBbIMU OTXOAaMM.
Y6egutenoHasa npocbba yTMnmMsmpoBaTb B MecTax,
nNpeayCcMOTPEHHbIX ANA AAHHOro Tuna OTXO40B.
Ob6paTtntecb B MECTHbIV OpraH Bnactu unu K npogasuy
3a COBETOM MO yTunmnsaumm.
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU

FEN ZA KOSU
HT-1039

Pazljivo procitajte ovo uputstvo i saCuvajte ga za kasniju upotrebu



VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

1. PaZljivo proditajte ovo uputstvo pre nego Sto upotrebite uredaj i
saCuvajte ga za buduc¢u upotrebu.

2. Drzite uredaj dalje od vode. Nemojte ga koristiti u blizini vode koja se
nalazi u kadama, lavaboima, sudoperama i sli¢no. Blizina vode
predstavlja rizik, ¢ak i kada se uredaj iskljuci.

3. Ne stavljajte metalne predmete u reSetku za vazduh, jer time
spre€avate opasnost od strujnog udara.

4. Pre uklju€ivanja aparata proverite da li napon naznacen na aparatu
odgovara naponu vaSe strujne utinice.

5. Redovno proveravajte stanje strujnog kabla. Nemojte koristiti aparat
ako su utikag, kabl ili sam aparat oSteceni.

6. OStecen strujni kabl mora da zameni ovlaSéeni servisni centar ili
sliéno kvalifikovana osoba, kako bi se izbegla bilo koja opasnost.

7. Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljuCujuéi
decu) sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su pod nadzorom ili su ima
data uputstva o upotrebi uredaja od strane osobe odgovorne za njihovu
bezbednost.

8. Deca se ne smeju igrati ovim uredajem i moraju biti pod nadzorom
ukoliko su u njegovoj blizini.

9. ReSetke za vazduh na uredaju ne smeju nikada biti blokirane.

10. Ukoliko dode do pregrevanja uredaja, on se automatski iskljucuje.
Iskljugite uredaj iz zidne utiCnice i ostavite ga da se ohladi nekoliko
minuta. Pre ponovnog ukljuivanja uredaja, proverite da li su reSetke za
vazduh blokirane dladicama, dlakama i sli¢nim.

11. Uvek iskljuCite uredaj pre nego 3to ga spustite, Cak i ako spustate
uredaj samo na kratko vreme.

12. Nemoijte koristiti ovaj aparat za suSenje vesStacke kose.

13. Koristite ovaj aparat samo u svrhe za koje je namenjen.

14. Nakon upotrebe uvek iskljucite uredaj iz strujne uti¢nice.

15. Ne namotavaijte strujni kabl oko uredaja.

16. Upotreba dodataka ili rezervnih delova koji nisu preporuceni ili
prodati od strane proizvodata moze prouzrokovati oste¢enje uredaja.



UPOTREBA UREDAJA

- Odmotajte strujni kabl.

- Postavite koncentrator na fen za kosu.

- Ukljugite kabl uredaja u zidnu uti¢nicu.

- Izaberite Zeljeni rezim rada da biste ukljucili uredaj.

UPOZNAJTE VAS UREDAJ

. Koncentrator

. Kuciste

. ReSetka za ulaz vazduha

. Sklopiva ru¢ka

. Prekida¢ za kontrolu temperature

a s wNPEk

Kako biste osusili kosu, pravite fenom pokrete slicne
¢esljanju i to na dovoljnoj udaljenosti od kose.

KONTROLA TEMPERATURE

Na uredaju se nalazi prekida¢ za kontrolu temperature sa sledec¢im
pozicijama:

0 - OFF/ ISKLJUCENO

| - hladan vazduh

Il - topao vazduh

[l - vru¢ vazduh



KONCENTRATOR

Koristite koncentrator kako biste usmerili vazduh ka ¢etki ili ¢eSlju
pomocu kojih stilizujete kosu.

- Koncentrator postavljate na uredaj jednostavnim stavljanjem i

priévrs¢ivanjem.

- Koncentrator skidate sa uredaja jednostavnim izvlacenjem.

CISCENJE | ODRZAVANJE

- Pre €iS¢enja, iskljucite kabl uredaja iz zidne uti¢nice i ostavite uredaj da

se ohladi.

- Obrisite kuciste uredaja vlaznom krpom. Ne potapajte uredaj u vodu.

- Skinite koncentrator i isperite ga u toploj sapunjavoj vodi.

- Nemoijte koristiti hemijska i abrazivna sredstva za CiS¢enje ovog uredaja.
- ObriSite kuciSte i koncentrator glatkom suvom krpom

- Vodite ra¢una da koncentrator uvek bude suv pre upotrebe ili odlaganja.

SKLADISTENJE UREDAJA

- Ne stavljajte uredaj da naleZe na stranu na kojoj je reSetka za ulaz
vazduha. Uvek odloZite uredaj postavljajuci ga na drugu stranu.

- Ne obmotavajte strujni kabl oko uredaja.

- Ostavite da se uredaj ohladi. Vodite ra¢una da na povrSini uredaja

nema vode.

- Ne obmotavajte kabl oko kuciSta uredaja, jer to moze dovesti do

oStec¢enja kabla.

- Cuvajte uredaj na suvom i hladnom mestu van domasaja dece.
- Radi lak8eg skladistenja, okacite uredaj koriste¢i kuku za kacenje.

ODLAGANJE

Zastita Zivotne sredine!

Otpadne elektriCne uredaje ne odlazZite zajedno sa
kuénim otpadom. Reciklirajte ih na mestima
namenjenim za te svrhe. Obratite se lokalnim
vlastima ili prodavcu za savete o recikliranju.
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MANUAL DE
INSTRUCCIONES

SECADOR DE PELO
HT-1039

Lea atentamente este manual de usuario antes de utilizar el aparato y
guardelo para futuras referencias



SALVAGUARDIAS IMPORTANTES

1. Lea atentamente este manual de usuario antes de utilizar el aparato y
guérdelo para futuras referencias

2. Mantenga el aparato alejado del agua. No lo use cerca o sobre el agua
contenida en bafieras, lavabos, fregaderos, etc. La proximidad del agua
presenta riesgo, incluso cuando el aparato esta apagado.

3. No inserte objetos metalicos en las rejillas de aire para evitar
descargas eléctricas.

4. Compruebe si el voltaje indicado en el aparato corresponde al local.
tension de red antes de enchufar el aparato.

5. Compruebe periddicamente el estado del cable de alimentacion. No
utilice el aparato si el enchufe, el cable de alimentacién o el propio
aparato estan dafiados.

6. Si el cable de alimentacion esta dafiado, debe hacerlo reemplazar por
un autorizado centro de servicio o personas calificadas de manera similar
para evitar un peligro.

7. Este aparato no esta diseflado para ser utilizado por personas (nifios
incluidos) con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales reducidas, o
falta de experiencia y conocimiento, a menos que se les haya dado
supervisién o instruccién sobre uso del aparato por una persona
responsable de su seguridad.

8. Los nifios deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen
con el aparato.

9. Nunca bloquee las rejillas de aire.

10. Si el aparato se sobrecalienta, se apaga autométicamente.
Desenchufe el aparato y déjelo enfriar durante unos minutos. Antes de
cambiar el aparato, revise las rejillas para asegurarse de que no estén
blogqueadas por pelusa, pelo, etc.

11. Siempre apague el aparato antes de dejarlo, incluso si es solo por un
momento.

12. No utilice el aparato sobre cabello artificial.

13. No utilice el aparato para otros fines.

14. Desenchufe siempre el aparato después de su uso.

15. No enrolle el cable de alimentacion alrededor del aparato.

16. El uso de accesorios o repuestos no recomendados o vendidos por el
fabricante puede causar dafios al aparato.



USO DEL APARATO

- Desenrolle el cable de alimentacion.

- Coloque el concentrador en el secador de pelo.

- Enchufe el aparato.

- Seleccione la configuracion deseada para encender el aparato.

CONOZCA SU APARATO

1. Concentrador

2. Alojamiento

3. Entrada de aire

4. Mango plegable

5. Interruptor de control de temperatura

Para secar el cabello, realice movimientos de cepillado con
el secador a una pequefia distancia del cabello.

CONTROL DE TEMPERATURA

El aparato esta equipado con un interruptor de control de
temperatura con las siguientes posiciones:

0 -APAGADO

| - flujo de aire fresco

Il - flujo de aire caliente

[l - flujo de aire caliente



CONCENTRADOR

Use el concentrador para dirigir el flujo de aire al cepillo o peine que
esta peinando su cabello

-Para conectar el concentrador, simplemente coléquelo en el aparato.
-Para quitar el concentrador, simplemente saquelo del aparato.

LIMPIEZA 'Y MANTENIMIENTO

- Desenchufe el aparato antes de limpiarlo y déjelo enfriar.

- Limpie la carcasa del aparato con un pafio humedo. No sumerja el
aparato en agua.

- Retire el concentrador y enjuaguelo con agua tibia y jabén.

- No utilice limpiadores quimicos y abrasivos para la limpieza.

- Limpie la carcasa y el concentrador con un pafio suave y seco.

- Asegurese de que el concentrador esté seco antes de usarlo o
almacenarlo.

ALMACENAMIENTO

- No apoye el aparato sobre una de sus rejillas de aire. Péngalo siempre

en uno de sus lados.

- No enrolle el cable de alimentacién alrededor del aparato.

- Deje que el aparato se enfrie. Asegurese de que no haya agua en la
superficie del aparato.

- No enrolle el cable en la carcasa del aparato, ya que podria dafarlo.

- Guarde el aparato en un lugar fresco y seco fuera del alcance de los nifios.
- Para un facil almacenamiento, cuelgue el aparato por su lazo para colgar.

DISPOSICION

iProtecciéon del medio ambiente!

La produccién eléctrica de desecho no debe desecharse
con los desperdicio. Por favor, recicle en las instalaciones
correspondientes. Consulte con su autoridad local o
distribuidor para consejos de reciclaje.
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Antes de utilizar o aparelho deve ler atentamente este manual e guarda-lo



INSTRUCOES IMPORTANTES

1. Leia atentamente este manual antes da primeira utilizacdo do aparelho
e guarde-o para eventuais futuras necessidades.

2. Mantenha o aparelho longe da dgua. Nao o utilize proximo de agua
nem da banheira, bidés, lavatérios, etc. A proximidade da agua
representa um risco para o aparelho mesmo quando este esta desligado.
3. N&o insira objetos metalicos nas grelhas de ar pois pode sofrer um
choque eléctrico.

4. Antes de ligar, verifique se a voltagem indicada no aparelho
corresponde a voltagem da rede local.

5. Verifique regularmente o estado do cabo de alimentacdo. Ndo use o
equipamento se a ficha, cabo de alimentacao ou o proprio equipamento
estiverem danificados.

6. Se o cabo da alimentagéo eléctrica estiver danificado, deve substitui-lo
num centro de servi¢o autorizado ou por um técnico devidamente
qualificado.

7. Este aparelho néo se destina a ser utilizado por adultos ou criancas
com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, com falta de
experiéncia e conhecimentos a menos que recebam superviséo ou
instrucBes relativas a utilizacdo do aparelho por uma pessoa responsavel
pela sua seguranca.

8. As criancas devem ser supervisionadas para garantir que ndo brincam
com o aparelho.

9. Nunca bloqueie as grelhas de ar.

10. O aparelho desliga-se automaticamente em caso de
sobrequecimento. Neste caso, desligue-o e deixe arrefecer durante uns
minutos. Antes de ligar novamente o aparelho, verifiqgue as grades e
certifiqgue-se que néo estao bloqueadas por cabelos ou outros residuos.
11. Desligue sempre o aparelho antes de retirar a ficha da tomada,
mesmo que o faga apenas por momentos curtos.

12. Nao use este aparelho em cabelo artificial.

13. Nao utilizar para quaisquer outros fins que nao os pretendidos.

14. Desconecte sempre o aparelho da tomada apds uso.

15. Nao enrole o cabo de alimentac¢éo a volta do aparelho.

16. O uso de acessorios ou pecas de substituicdo que ndo sejam
recomendados nem vendidos pelo fabricante pode causar danos ao
equipamento.



UTILIZACAO DO APARELHO

- Desenrole o cabo de alimentacéo.

- Encaixe o concentrador de ar no secador de cabelo.

- Conecte o equipamento na tomada.

- Seleccione a configuracdo desejada para ligar o equipamento.

FIQUE A CONHECER O SEU EQUIPAMENTO

1. Concentrador de ar

2. Habitaculo

3. Entrada de ar

4. Alca dobravel

5. Interruptor de controle da temperatura

Para secar o cabelo, faga movimentos de escovacéao
com o secador a uma curta distancia do cabelo.

CONTROLE DE TEMPERATURA

O aparelho esta equipado com um interruptor de controlo de
temperatura com as seguintes posicoes:

0 - Desligado

| - fluxo de ar frio

|| - fluxo de ar morno

[l - fluxo de ar quente



CONCENTRADOR DE AR

Use o concentrador de ar para direccionar o fluxo de ar no pincel ou
pente com o qual esté a estilizar o seu cabelo.

- Para anexar o concentrador de ar, basta coloca-lo no equipamento.
- Para remover o concentrador de ar, basta retira-lo do equipamento.

LIMPEZA E MANUTENCAO

- Desconecte o aparelho antes de o limpar e deixe-o arrefecer.

- Limpe o invélucro do aparelho com um pano molhado. Nao
mergulhe o aparelho em agua.

- Tire o concentrador de ar e lave-o em agua.

- Nao limpe o aparelho com produtos quimicos e/ou abrasivos.

- Limpe o habitaculo e o concentrador de ar com um pano seco e liso.
- Certifique-se que o concentrador de ar esta seco antes de utilizar ou
armazenar.

ARMAZENAMENTO

- Ndo pouse o aparelho em cima das grelhas de ar. Coloque-o0 sempre
de lado.

- Nao enrole o cabo de alimentagédo a volta do aparelho.

- Deixe o aparelho arrefecer e certifique-se que nao tem agua na
superficie.

- Ndo enrole o cabo no invélucro do aparelho pois tal pode causar
danos ao cabo.

- Armazene num lugar seco e fresco e fora do alcance de criancas.

- Para facilitar o armazenamento, pendure o aparelho através do lago
suspenso.

ELIMINACAO AMIGA DO AMBIENTE

Proteccdo ambiental!

Os residuos de equipamentos eléctricos e electronicos nédo
devem ser despejados como lixo doméstico vulgar. Por
favor, entregue o aparelho em instalagcfes certificadas para
efeitos de reciclagem. Consulte a autoridade local ou um
revendedor autorizado para obter mais informacgdes sobre
reciclagem.
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OAHI'IEZ XPHZHZ

MZTOAAKI
MAAAIQN
HT-1039

AtT00NnKEUOTE KOl SIABACTE TTPOCEKTIKA AUTO TO £YXEIPIBIO OBNYIWV TTPIV
atrd TN Xpnon.



ZHMANTIKEZ AIAZOAAHZEIZ

1. AlaBdaoTe TTPOCEKTIKA QUTO TO EYXEIPIOIO XPHONG TTPIV XPNOIKJOTTIOINCETE TN
OUOKEUN Kal QUAGETE TO yia JEAAOVTIKA avagopd

2. KpatAoTe Tn cuokeur hakpid atmod vepd. Mnv 1o XpNOIPOTTOIEITE KOVTA N
TTAVW ATTO VEPO TTOU TTEPIEXETAI O UTTAVIEPEG, VITITHPEG, VEPOXUTEG K.ATT. H
€yyuTnTa TOU VEPOU €VEXEI KivOUVO, aKOUN Kal 6TAV N CUCKEUN gival
QATTEVEPYOTTOINUEVN.

3. Mnv eiodyete PeETOANIKA QVTIKEIPEVA OTIG YPIAIEG AEPA yIa VA ATTOPUYETE
NAekTpOTTANEia.

4. EAéyETE €AV N TAOT TTOU UTTOOEIKVUETAI GTN GUCKEUR QVTIOTOIXE OTNV
TOTTIKA Téon OIKTUOU TTPIV OUVOECETE T CUCKEUN.

5. EAEYXETE TOKTIKA TNV KOTAOTAON TOU KaAwdiou Tpopodoaiag. Mn
XPNOIYOTIOIEITE TN CUCKEUN €AV TO QIG, TO KAAWDIO TPOPOdOGiag f n idia n
OUOKeUR €xouv uttooTei ¢nuid.

6. Eav 10 KaAWdI0 Tpopodoaiag eival KATEGTPAUUEVO, TTPETTEI VA TO
QVTIKATOOTHOETE aTTO £0UCIOBOTNUEVO KEVTPO OEPRIG A TTapOuoIa
€I0IKEUPEVA ATOWA, TTPOKEIPJEVOU VA aTTOPEUXOEi O KivOuvod.

7. Auti) n ouokeun dgv TTpoopileTal yia XpAon atrd droua
(oupTtrepIAauBavopEVWY TTAIBIWV) ME PEIWPEVEG CWHATIKEG, AIOONTNPIOKES A
dlavoNnTIKES IKAVOTNTEG 1 EANEIYN EPTTEIPIAG KAI YVWONG, EKTOG EAV TOUG EXEI
0006¢i eTTiAewn 1 0dnyieg OXETIKA YE TN XPAHON TNG OUOKEUNG aTTd ATOUO
uTTEUBUVO YIa AoQAAEIQ.

8. Ta maudid Ba mpétrel va emBAETOVTAI WOTE va dlao@aAileTal 611 dev
TTaifouv PE TN OUOKEUN.

9. Mnv @pddeTe TTOTE TIG YPIAIEG aépa.

10. Edv n cuokeun utrepBepuavOei, aTTEVEPYOTTOIEITAI AQUTOPATA.
ATTOOUVOEOTE TN CUOKEUN KOl AQROTE T va KpUWaoel yia Aiya AeTrTd. MNpiv
EVEPYOTTOINOETE EAVA TN CUOKEUN, EAEYETE TIG YPIAIES yIa va BeBaiwbeiTe OTI
Oev gival @payuEveS atrd Xvoudl, TPIXES K.ATT.

11. MavTa va aTTevEPYOTTOIEITE Tr) CUCKEUN TTPIV TV AQAOETE KATW, AKOUA KI
av gival yévo yia pia oTIyur.

12. Mn XpNOIYOTIOIEITE TN OUCKEUN O€ TEXVNTEG TPIXEG.

13. Mn xpnoIYOTIOIEITE TN CUCKEUR YIa AAAOUG OKOTTOUG aTTd auToUG TTOU
TTpoopidovTal.

14. ATToouvdEETE TTAVTA TN CUCKEUN aTTO TNV TIPIa UETA TN XPHoN.

15. Mnv TuAiyeTe TO KOAWDIO TPOPODOCIAG YUPW OTTO Tr) CUCKEUN.

16. H xprion e€apTnuUaTWV 1] avTAAAAKTIKWY TTOU OEV GUVICTWVTAI i
TTwAoUVTAI ATTO TOV KATOOKEUAOTA UTTOPEI va TTPOKAAETEl {NUIG OTN CUCKEUN.



XPHZH THZ ZYZKEYHZ

- Z€TUAIETE TO KOAWDSIO PEUPATOG.

- TOTTOBETACTE TO CUUTTUKVWTHA OTO TTICTOAGKI AAAIWV.

- ZuvdEOTE TN OUOKEUR OTnv TTpica.

- EmAEETE TNV €mBUPNTA PUBUION YIO VA EVEPYOTTOINCETE TN CUCKEUN.

FNQPIZTE TH ZYZKEYH ZAZz

1. JUPTTUKVWTAG

2. 21éyaon

3. Eiocodog aépa

4. Mruocoodpevn AaBn

5. AIokOTTTNG EAéyxOoU Beppokpaaiag

MNa va oteyvwoeTe Ta JaAAId oag, KAVTE KIVAOEIG BOupToiouaTog
ME TO TTIOTOAdKI O€ PIKPR atTdéoTaon atrd Ta JaAAid.

EAEMXO2 OEPMOKPAZIAZ

H ouokeun gival eE0TTAICPEVN e DIOKOTITN EAEyXOU BepUoKpaciag YE
TIG akOAouBeg BEoeIc:

0 - OFF

| - dpooepn pon aépa

Il - Bepun pon aépa

[l - por CeoToU aépa



ZYMMYKNQTH

XPNOIUOTTOINOTE TOV GUMTTUKVWTH YIO VO KATEUBUVETE TN PO TOU a€pa OTn
BoupToa fj TN XTéVa PE TNV OTTOI PTIAXVETE TO HOAAIA OCG.

* [Na va ouvOETETE TOV OUPTTUKVWTH, OTTAWG TOTTOBETACTE TOV OTN CUOKEUN.
* Na va aQaip€CETE TOV CUUTTUKVWTH, ATTAWG TPABRAETE TOV aTTd TN CUCKEUN).

KAOGAPIZMOZ KAI AIATHPHZH

- ATToouvd£aTe Tn ocuoKeun aTrd TNV TIpida TTpIv TNV KabapioeTe Kal
APrOTE TN VA KPUWOEIL.

- KaBapioTe 1O TEPIBANUQ TNG OUOKEUNG Pe Bpeypévo Travi. Mn BuBileTe
TN GUOKEUN O€ vEPO.

- ByaATe TOv CUPTTUKVWTA Kal EETTAUVTE TOV PE CEGTO OATTOUVOVEPO.

- Mn XpnOIYOTTOIEITE XNMIKA KAl AEIAVTIKA KABApPIOTIKA IO TOV
KaBapiopo.

- ZKOUTTIOTE TO TTEPIBANUA KAl TOV CUUTTUKVWTH JE Agio OoTEYVO TTaVi.

- BeBaiwbeite 6TI 0 CUPTTUKVWTAG €ival OTEYVOG TIPIV TOV
XPNOIMOTTIOINCETE 1 ATTOBNKEUTETE.

AMNOOHKEYZH

- Mnv aprjvete Tn cuokeun K&Tw o€ pia atrd TIG ypilieg aépa TnG. Na 10
Badete TAvTa o€ PIa atrod TIG TTAEUPEG TOU.

- Mnv TUAiyete TO KAAWDIO TPOPOdOTIag YUPW aTTd TN CUCKEUN.

- AQAOTE TN OUOKEUN va Kpuwoel. BeBaiwBeite 6T dev uttdpyel vepd
oTnV €M@AvEI TNG CUOKEUNG.

- Mnv TuAiyeTte TO KaAWSIO OTO TTEPIBANUA TNG CUCKEUNG, KaBwg auTd
pTTOPEi Va TTpoKaAéael {nuid 0To KAAWDIO.

- ATToBnKeUOTE TN CUOKEUN O€ ENPO Kal pooepd PEPOG, HakpId atrd
Taidid.

- MNa e0koAn atroBrikeuon, KpePAOTE TN CUOKEUN aTTé TN BNAIA TNG.

AIAGEZH

MpooTtacia Tou TTEPIBAAAOVTOG

Ta ammoBANTa NAEKTPIKAG TTApPAYWYNG Oev TTPETTE | va
atroppiTTovTal Jad i e Ta OIKIAKA aTTOPPIUPaTA.
AVOKUKAWOTE OTTOU UTTAPXOUV EYKATOOTAOEIG.
EmikoivwvnoTe e TV Totmik Apxn 1 ToV TTwANTH
ANlavIKAG yIa OUPBOUAEG avaKUKAWONG.
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NAVODILA ZA UPORABO

SUSILNIK ZA LASE
HT-1039

Prosimo, da pred uporabo shranite in natan¢no preberite ta navodila za
uporabo.



POMEMBNI ZASCITNI UKREP!

1. Pred uporabo naprave natanCno preberite ta uporabniski prirocnik in
ga shranite za nadaljnjo uporabo

2. Aparat hranite stran od vode. Ne uporabljajte ga v blizini ali nad vodo,
ki jo vsebujejo kadi, umivalniki, umivalniki itd. Blizina vode predstavlja
tveganje, tudi ko je aparat izklopljen.

3. Ne vstavljajte kovinskih predmetov v zraéne reSetke, da preprecite
elektricni udar.

4. Preverite, ali napetost, navedena na napravi, ustreza napetosti
lokalnega omrezja, preden napravo prikljucite.

5. Redno preverjajte stanje omreznega kabla. Aparata ne uporabljajte,
¢e so poskodovani vti€¢, omrezni kabel ali sam aparat.

6. Ce je napajaini kabel poskodovan, ga morate zamenjati pri
pooblaséenem servisu ali podobno usposobljeni osebi, da se izognete
nevarnosti.

7. Ta naprava ni namenjena za uporabo s strani oseb (vklju¢no z otroki)
z zmanjSanimi fizi€nimi, senzoriénimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj in znanja, razen €e jih je o uporabi aparata
nadzorovala ali poucila oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.

8. Otroke je treba nadzorovati, da se zagotovi, da se ne igrajo z
napravo.

9. Nikoli ne blokirajte zra¢nih reSetk.

10. Ce se aparat pregreje, se samodejno izklopi. Napravo izklopite in
pustite, da se ohladi nekaj minut. Preden aparat znova vklopite,
preverite reSetke in se prepri¢ajte, da niso blokirane z puhom, dlakami
itd.

11. Napravo vedno izklopite, preden jo odloZite, Eetudi le za trenutek.
12. Aparata ne uporabljajte na umetnih laseh.

13. Naprave ne uporabljajte za noben drug namen, kot je predviden.

14. Po uporabi napravo vedno izkljucite iz vti¢nice.

15. Napajalnega kabla ne navijajte okoli aparata.

16. Uporaba dodatkov ali nadomestnih delov, ki jih proizvajalec ne
priporoca ali prodaja, lahko povzroci poSkodbe naprave.



UPORABA NAPRAVE

- Odvijte napajalni kabel.

- Koncentrator nastavite na susilnik za lase.
- Prikljucite aparat.

- Izberite Zeleno nastavitev za vklop aparata.

SPOZNAJTE VASO NAPRAVO

1. Koncentrator

2. Ohisje

3. Dovod zraka

4. Zlozljiv rocaj

5. Stikalo za nadzor temperature

Za suSenje las naredite gibe krtagenja s suSilcem za lase na
kratki razdalji od las.

NADZOR TEMPERATURE

Aparat je opremljen s stikalom za nadzor temperature z naslednjimi
poloZaiji:

0 —izkloplieno

I —hladni zrak

Il — topli zrak

Il — vroci zrak



KONCENTRATOR

S koncentratorjem usmerite zracni tok na krtaco ali glavnik, s katerim

si oblikujete lase.

-Cez
-Cez

elite koncentrator pritrditi, ga preprosto postavite na aparat.
elite odstraniti koncentrator, ga samo izvlecite z aparata.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

- Pred ¢iS¢enjem aparat izkljuCite iz elektricnega omrezja in pustite, da

se ohladi.

- Ohi§je naprave ocistite z mokro krpo. Aparata ne potapljajte v vodo.
- Odstranite koncentrator in ga sperite s toplo milnico.

- Za CiS€enje ne uporabljajte kemiénih in abrazivnih &istil.
- OhiSje in koncentrator obriSite z gladko suho krpo.
- Prepricajte se, da je koncentrator suh, preden ga uporabite ali shranite.

SKLADISCENJE

- Aparata ne odlagajte na eno od zracnih reSetk. Vedno ga polozite na
eno od njegovih strani.

- Napajalnega kabla ne navijajte okoli aparata.

- Pustite, da se naprava ohladi. Prepri¢ajte se, da na povrSini naprave ni

vode.

- Ne navijajte kabla na ohiSje aparata, saj lahko to poskoduje kabel.
- Aparat hranite na suhem, hladnem mestu, izven dosega otrok.
- Za enostavno shranjevanje aparat obesite za zanko za obeSanje.

ODSTRANJEVANJE

Varstvo okolja!

Odpadne elektricne izdelke ne smete odlagati med
gospodinjske odpadke. Prosimo, reciklirajte, kjer
obstajajo objekti. Za nasvet glede recikliranja se obrnite
na vas lokalni organ ali prodajalca.
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UPUTE ZA UPORABU

SUSILO ZA KOSU
HT-1039

Molimo pazljivo procitajte ovaj priru¢nik i spremite ga za buducéu uporabu



VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

1. Prije uporabe uredaja pazljivo procitajte
ove upute i spremite ih za buducu uporabu.
2. Drzite uredaj podalje od vode. Nemojte ga
koristiti u blizini vode u kadama, umivaoni-
cima, sudoperima i slicno. Blizina vode pred-
stavlja opasnost, Cak i kada je uredaj
iskljucen.

3. Ne stavljajte metalne predmete u zracnu
reSetku jer Cete tako sprijecCiti opasnost od
strujnog udara.

4. Prije nego Sto ukljucite uredaj, provjerite
odgovara |li napon naveden na uredaju
naponu vase mrezne uti¢nice.

5. Redovito provjeravajte stanje kabela za
napajanje. Nemoijte Kkoristiti uredaj ako su
oSteceni utikac, kabel ili sam uredaj.

6. Osteceni kabel za napajanje mora
zamijeniti ovlasteni servisni centar ili slicno
kvalificirana osoba kako bi se izbjegle bilo
kakve opasnosti.

7. Uredaje mogu Kkoristiti osobe sa smanje-

nim tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim spo-
sobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja
ako su im pruzeni nadzor ili upute o uporabi
uredaja na siguran nacin i ako razumiju



opasnosti koje su povezane sa uporabom
uredaja.

8. Djeca ne trebaju koristiti ovaj uredaj. cuvajte
uredaj van dohvata djece. Djeca se ne smiju
igrati ovim uredajem.

9. ZraCne reSetke uredaja nikada ne smiju biti
blokirane.

10. Ako se uredaj pregrije, automatski se
iskljuCuje. IskljuCite uredaj iz struje i ostavite
ga da se ohladi nekoliko minuta. Prije
ponovnog ukljuCivanja uredaja, provjerite jesu
i zraCne reSetke blokirane dlakama, kosom i
slicno.

11. Uvijek iskljuCite uredaj prije spustanja, Cak
| ako ga spusState samo na kratko.

12. Nemoijte koristiti ovo susilo za vjeStacku
kosu.

13. Koristite ovaj uredaj samo za njegovu
namjenu.

14. Uvijek iskljuCite uredaj nakon uporabe.

15. Nemoijte namatati kabel za napajanje oko
uredaja.

16. KoriStenje pribora ili rezervnih dijelova koje
proizvodaC¢ ne preporucuje ili prodaje moze
uzrokovati oStecenje uredaja.



UPORABA UREDAJA

- Odmotajte kabel za napajanje.

- Stavite koncentrator na susilo za kosu.

- Ukljucite kabel uredaja u zidnu uti¢nicu.

- Odaberite Zeljeni nacin rada za uklju€ivanje uredaja.

UPOZNAJTE SVOJ UREDAJ

. Koncentrator

. Kuciste

. ReSetka za usis zraka

. Sklopiva ru¢ka

. Prekida¢ za kontrolu temperature

a s wNPEk

Da biste osusili kosu, pravite pokrete feniranja slicne
¢esljanju na dovoljnoj udaljenosti od kose.

KONTROLA TEMPERATURE

Uredaj ima prekidac za kontrolu temperature sa sljede¢im poloZajima:
0 -ISKLJUCENO

| - hladni zrak

Il -topli zrak

[l - vruéi zrak



KONCENTRATOR

Upotrijebite koncentrator za usmjeravanje zraka prema cetki ili ¢eSlju koji
koristite za oblikovanje kose.

- Montirajte koncentrator na uredaj jednostavnim postavljanjem i
pricvrs¢ivanjem.
- Izvadite koncentrator iz uredaja jednostavnim izvlacenjem.

CISCENJE | ODRZAVANJE

- Prije iS¢enja izvucite kabel uredaja iz zidne utiénice i ostavite da se
ohladi.

- ObriSite kuciste uredaja vlaznom krpom. Ne uranjajte uredaj u vodu.

- Uklonite koncentrator i isperite ga u toploj vodi sa sapunom.

- Nemojte koristiti kemijska ili abrazivna sredstva za €iS¢enje na ovom
uredaju.

- ObriSite kuciste i koncentrator glatkom, suhom krpom.

- Provijerite je li koncentrator uvijek suh prije uporabe ili odlaganja.

SPREMANJE UREDAJA

- Ne postavljajte uredaj na stranu gdje je reSetka za usis zraka. Uredaj
uvijek postavite na drugu stranu.

- Nemojte omatati kabel za napajanje oko uredaja.

- Pustite da se uredaj ohladi. Pazite da na povrsini uredaja nema vode.

- Nemojte omotati kabel oko kuciSta uredaja, jer to moze oStetiti kabel.

- Uredaj ¢uvajte na suhom i hladnom mjestu izvan dohvata djece.

- Za lakSe pohranjivanje, objesite uredaj pomoc¢u kuke.

CUVANJE

Zastita okolisa!

Ne bacajte otpadne elektricne uredaje s ku¢anskim
otpadom. Reciklirajte ih na odredenim mjestima. Za
savjete o recikliranju obratite se lokalnim vlastima ili
prodavacu.
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU

FEN ZA KOSU
HT-1039

Pazljivo procitajte ovo uputstvo i saCuvajte ga za kasniju upotrebu



VAZNA BEZBJEDNOSNA UPUTSTVA

1. PaZljivo proditajte ovo uputstvo prije nego Sto upotrebite uredaj
i saCuvajte ga za buduéu upotrebu.

2. Drzite uredaj dalje od vode. Nemojte ga Koristiti u blizini vode koja se
nalazi u kadama, lavaboima, sudoperama i sli¢no. Blizina vode
predstavlja rizik, ¢ak i kada se uredaj iskljuci.

3. Ne stavljajte metalne predmete u reSetku za vazduh, jer time
sprjeCavate opasnost od strujnog udara.

4. Prije uklju¢ivanja aparata provjerite da li napon naznacen na
aparatu odgovara naponu vase strujne uti¢nice.

5. Redovno provjeravajte stanje strujnog kabla. Nemoijte koristiti aparat
ako su utikag, kabl ili sam aparat oSteceni.

6. OStecen strujni kabl mora zamijeniti ovla3c¢eni servisni centar ili
sli¢no kvalifikovana osoba, kako bi se izbjegla bilo koja opasnost.

7. Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu od strane osoba
(ukljuujuci djecu) sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su pod
nadzorom ili su ima data uputstva o upotrebi uredaja od strane osobe
odgovorne za njihovu bezbjednost.

8. Djeca se ne smiju igrati ovim uredajem i moraju biti pod nadzorom
ukoliko su u njegovoj blizini.

9. ReSetke za vazduh na uredaju ne smiju nikada biti blokirane.

10. Ukoliko dode do pregrijavanja uredaja, on se automatski
iskljuCuje. Isklju¢ite uredaj iz zidne utiCnice i ostavite ga da se
ohladi nekoliko minuta. Prije ponovnog uklju€ivanja uredaja, provjerite
da li su reSetke za vazduh blokirane dla¢icama, dlakama i sli¢nim.

11. Uvijek iskljucite uredaj prije nego Sto ga spustite, Cak i ako
spustate uredaj samo na kratko vrijeme.

12. Nemoijte koristiti ovaj aparat za suSenje vjeStacke kose.

13. Koristite ovaj aparat samo u svrhe za koje je namijenjen.

14. Nakon upotrebe uvijek isklju€ite uredaj iz strujne uti¢nice.

15. Ne namotavaijte strujni kabl oko uredaja.

16. Upotreba dodataka ili rezervnih dijelova koji nisu preporuceni
ili prodati od strane proizvoda¢a moze prouzrokovati oSteéenje uredaja.



UPOTREBA UREDAJA

- Odmotajte strujni kabl.

- Postavite koncentrator na fen za kosu.

- Ukljugite kabl uredaja u zidnu uti¢nicu.

- Izaberite Zeljeni rezim rada da biste ukljucili uredaj.

UPOZNAJTE VAS UREDAJ

. Koncentrator

. Kuciste

. ReSetka za ulaz vazduha

. Sklopiva ru¢ka

. Prekida¢ za kontrolu temperature

a s wNPEk

Kako biste osusili kosu, pravite fenom pokrete sli¢ne
¢esljanju i to na dovoljnoj udaljenosti od kose.

KONTROLA TEMPERATURE

Na uredaju se nalazi prekida¢ za kontrolu temperature sa sljedecim
pozicijama:

0 - OFF/ ISKLJUCENO

| - hladan vazduh

Il - topao vazduh

[l - vrué vazduh



KONCENTRATOR

Koristite koncentrator kako biste usmijerili vazduh ka Cetki ili ¢eSlju
pomocu kojih stilizujete kosu.

- Koncentrator postavljate na uredaj jednostavnim stavljanjem i
priévrs¢ivanjem.
- Koncentrator skidate sa uredaja jednostavnim izvlacenjem.

CISCENJE | ODRZAVANJE

- Prije CiS¢enja, iskljucite kabl uredaja iz zidne uti¢nice i ostavite uredaj da
se ohladi.

- Obrisite kuciste uredaja vlaznom krpom. Ne potapajte uredaj u vodu.

- Skinite koncentrator i isperite ga u toploj sapunjavoj vodi.

- Nemoijte koristiti hemijska i abrazivna sredstva za CiScenje ovog uredaja.

- Obrisite kuciste i koncentrator glatkom suvom krpom

- Vodite raCuna da koncentrator uvijek bude suv prije upotrebe ili odlaganja.

SKLADISTENJE UREDAJA

- Ne stavljajte uredaj na stranu na kojoj je reSetka za ulaz vazduha.
Uvijek odlozite uredaj postavljajuéi ga na drugu stranu.

- Ne obmotavajte strujni kabl oko uredaja.

- Ostavite da se uredaj ohladi. Vodite ra¢una da na povrSini uredaja
nema vode.

- Ne obmotavajte kabl oko kuciSta uredaja, jer to moze dovesti do
oStec¢enja kabla.

- Cuvajte uredaj na suvom i hladnom mjestu van domasaja djece.

- Radi lakSeg skladiStenja, okacite uredaj koriste¢i kuku za kacenje.

ODLAGANJE

Zastita Zivotne sredine!

Otpadne elektricne uredaje ne odlaZite zajedno sa
kuénim otpadom. Reciklirajte ih na mjestima
namijenjenim za te svrhe. Obratite se lokalnim
vlastima ili prodavcu za savjete o recikliranju.
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YIMNATCTBA 3A YINOTPEBA

®EH
HT-1039



BAXHU BE3BEAHOCHU YINATCTBA

1. BHumaTenHo npo4yuTajTe rv oBMe ynaTtcTea npeg ga ro kopuctute
YPeOoT u 3a4yBajTe ro 3a noHaTamoLluHa ynotpeba.

2. YyBajTe ro ypegoT noganeky of Boga. He kopucteTe ro Bo 6nmanHa
Ha BoJa BO Kaau, MUjanHULM, KyjHCKU MUjanHium n cnnyHo. bnvsunHara
A0 BoAda npeTcTaByBa pu3uK, Aypy 1 Kora anapaTtoT € UCKITYYeEH.

3. He cTaBajte meTanHu npegMeT BO BO34yLLHATa peLleTka, buaejkm
TOa Ke ro cnpeyv pusnKoT Of eNeKTpUYeH yaap.

4. Mpep ga ro BKy4MTe anapaTtoT, NPOBEpPETE AaNN HAaNoOHOT O3HAYEH
Ha anapaToT OAroBapa Ha HafmoHOT Ha BaLUMOT LUTEKep.

5. PegoBHO npoBepyBajTe ja coctojbata Ha kabenoT 3a HanojyBawe. He
KopucTeTe ro anapaTtoT ako NPUKIy4OKOT, KabernoT 3a HanojyBake unm
CaMuOT anapar Ce OLUTETEHMU.

6. OwTeTeHnoT Kaben 3a HanojyBake Mopa [a ce 3aMeHWN O OBNACTEH
CEepBUCEH LieHTap 1nm cnnyHo kBanudukyBaHo nuue 3a ga ce nsberHe
KakBa GUIo onacHocCT.

7. OBOj ypen He e HameHeT 3a ynoTpeba of cTpaHa Ha nuua
(BknyyyBajkun geua) co HamaneH U3NYKK, CETUITHU UNU MEHTAaIHK
CNOCOBHOCTM NN HELOCTATOK HA UCKYCTBO M 3HaeHe, OCBEH ako Toa He
€ HaarnegyBaHO MINM HanNOXeHOo Of NMUETO OArOBOPHO 3a HMBHAaTa
6e3beqHoCT.

8. leuata He cmeaT ga cu urpaat co OBOj anapart u mopa ga bugar
HaarnegyBaHW AOKOSKY € BO HMBHa bnnsumHa.

9. Bo3gywHuTe peleTkn Ha ypedoT HUKOrall He cMmear ga ce
6nokupaar.

10. AKko ypedoT ce nperpee, T0j aBTOMaTCK/ ce ucknydysa. Vicknydete
ro anapartoT Of CTpyja U ocTaBeTe o Aa Cce U3nagun HEKOMKY MUHYTHU.
lMpen NOBTOPHO Aa ro BKIy4uTE anapartoT, NpoBepeTe Aanu pelleTkuTe
3a BO34yX ce B6rokMpaHn Co BnakHa, kocata M CrM4YHO.

11. Cekoraw ncknyyyBajTe ro anapartoT npeg ga ro cnywrtuTe, Aypuy un
akKo ro cnywitate caMo Ha KpaTko.

12. He kopucTteTe ro oBoj (peH 3a BelLTa4ka Koca.

13. KopucTeTe ro oBoj anapat caMo 3a HaMeHeTaTa HameHa.

14. Cekoralu ucknydyBajte ro anapaTtoT no ynotpeba.

15. He HaBuMBajTe ro kabenoT 3a HanojyBawe OKOJy YpeaorT.

16. YnoTtpebata Ha gogaTtoum unu pe3epBHN AeroBu LWTO He ce
npenopayaHn unu nNpogaBaHn of NPOV3BOAMTENOT MOXE Aa Npean3Buka
owTeTyBake Ha ypeaor.



KOPUCTEHE HA YPEOOT

- OpBuTKajTE ro KabenoT 3a HanojyBae.

- CTaBeTe o KOHLEHTPaToOpOT Ha (beH 3a Koca.

- MpuknyyeTe ro kabenoT Ha anapaToT BO SUAEH LUTEKEP.

- N3GepeTe ro cakaHWOT pexum Ha paboTa 3a fa ro BKIy4nTe ypeaor.

3AIMNO3HAJTE IO BALLUNOT YPEQL

1. KoHueHTpaTop

2. Kykunwte

3. PeweTka 3a goBoa Ha BO3ayXx

4. Payka Ha npekronyBawe

5. MNpeknHyBa4 3a KOHTpOJia Ha TemnepaTtypaTa

3a ga ja ncywmnTe KkocaTta, npaBeTe ABMXKeha co heHnpare Ha
JOBOJSIHO pacTojaHue of KocaTta.

KOHTPOIJIA HA TEMIMNEPATYPA

YpenoT uma npekMHyBay 3a KOHTpOMa Ha TemnepaTtyparta co
crnegHuTe No3nLUmin:

0 - MCKNYYEHO

| - nageH Bo3gyx

Il - Tonon Bo3ayx

[l - >kewwkn BO3OYX



KOHLEHTPATOP

KopucTeTe KOHLEHTpATOP 3a 4a ro HacounTe BO34YXOT KOH YeTkaTa Unm
YeLLenoT LTO ro KOPUCTUTE 3a CTUNM3MPakbe Ha KocaTa.

- MoHTMpajTe ro KOHUEeHTPaToPOT Ha ypeaoT CO eAHOCTaBHO NOCTaByBaH-e U
NpULBPCTYBaHE.
- OTCTpaHeTe ro KOHLEHTPATOPOT Of, YPEAOT CO EAHOCTaBHO U3BIIEKYBaH:E.

YNCTEHE U OOPXYBAHE

- Mpepg yncterne, UcknyyeTe ro KabenoT Ha ypeaoT o4 SUAHNOT LUTeKep U
ocTaBeTe ro ypeaoT Aa ce usnagu.

- N3BpurweTe ro KyknwiteTo Ha ypeaoT co BriaxHa kpna. He ro notonyBajte
ypeaoT BO BoAa.

- OTcTpaHeTe ro KOHUEHTPaTopoT U UCnakHeTe ro BO Tonsa Boga co
canyHuua.

- He kopucteTte xemucku unm abpasmeHun cpeacTBa 3a YNCTeHE Ha OBOj ypen.
- 3BpuweTe ro KykMwTeTo 1 KOHLEHTPaTopoT CO MasHa, CyBa Kpna

- MNMpoBepeTe ganu KOHLEHTPATOPOT € cekorall cyB npep ynotpeba nnm
YyyBaHe.

CKINAOUPAKE HA YPEOOT

- He noctaByBajTe ro ypegoTt Ha cTpaHaTa kafe LWTO e pelleTkaTa 3a 4oBog
Ha Bo3gyx. Cekorall nocTaByBajTe ro ypedoT Ha gpyraTta cTpaHa.

- He ro o6BuTKYBajTE KabenoT 3a HanojyBake OKOIy ypeaoT.

- OcTaBeTe ro ypenot ga ce usnaaw. lNorpuxeTte ce ga Hema Boga Ha
noBpLUMHAaTa Ha ypeaoT.

- He ro 3aBuTKyBajTe kabenoT oKony KyKULLITETO Ha ypedoT, buaejkn Toa

MOXXe [a ro owTeTn Kkabenor.
- YyBajTe ro ypegoT Ha CyBO M flagHO MeCTO HeJoCTanHo 3a geua.
- 3a nonecHo cknagupawe, 3akadeTe ro ypeaoT KOpUCTEjkM ja KykaTa.

TPETUPAHKE HA OTNAA

3awTuTa Ha XmnBoTHaTa cpeguHal

He dpnajte rv oTnagHuTe enekTpuyHn anapaTu
CO 0TNagoT of AoMaKkuHCTBOTO. Peuunknupajte rm
BO ogpeneHun obnactn. KoHTakTupajte co BawwaTa
nokarHa BrnacT unu npogaBad 3a COBET 3a
peunKnupamse.
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UDHEZIMI PER PERDORIM

THARESE FLOKESH
HT-1039

Lexojeni me kujdes kété udhézim para pérdorimit dhe ruajeni pér pérdorim
né té ardhmen



UDHEZIME TE RENDESISHME SIGURIE

1. Lexojeni me kujdes kété udhézim para se té pérdorni pajisjen dhe
ruajeni pér pérdorim né té ardhmen.

2. Mbajeni pajisjen largé nga uji. Mos e pérdorni né aférsi té ujit qé
gjendet né vaska, lavamane, enélarése, etj. Aférsia e ujit paraget rrezik
edhe nése pajisja éshté e shkyqur nga rryma.

3. Mos lini gjésénde té metalit né grilén e ajrit sepse késhtu parandaloni
rrezikun nga goditja elektrike.

4. Para ndezjes sé aparatit kontrolloni nése tensioni i shénuar né aparat i
pérgjigjet tensionit té prizés tuaj.

5. Kontrolloni rregullisht gjendjen e kabllit t& rrymés. Mos pérdorni aparat
nése kablli, priza ose veté aparati jané té démtuar.

6. Kabllin e démtuar té rrymés duhet ta z&vendésojé gendra e autorizuar
e servisit ose personi me kualifikim té duhur, pér té parandaluar ¢farédo
rreziku.

7. K&té pajisje nuk duhet ta pérdorin personat (duke pérfshiré fémijét)
me aftési té zvogéluara fizike, shgisore ose mendore, ose me mungesé
té njohurive dhe pérvojés, pérvec nése jané nén mbikéqgyrje ose nése iu
jané dhéné udhézime rreth pérdorimit nga ana e personit pérgjegjés pér
siguriné e tyre.

8. Fémijét nuk guxojné té luajné me kété pajisje dhe duhet té jené nén
mbikéqgyrje nése jané né aférsiné e tij.

9. Grilat e ajrit té pajisjes nuk duhet té bllokohen asnjéheré.

10. Nése pajisja tejngrohet, ajo fiket automatikishit. Higeni pajisjen nga
priza e murit dhe Iéreni gé té ftohet pér disa minuta. Para pérdorimit té
sérishém, kontrolloni nése grilat e ajrit jané té bllokuara me gime flokésh
ose ndonjé gjé té ngjashme.

11. Gjithmoné fikeni pajisjen para se ta léshoni nga dora, gofté edhe
nése e lini pér njé kohé té shkurtér.

12. Mos e pérdorni kété pajisje pér tharjen e flokéve artificiale.

13. Pérdoreni kété pajisje vetém pér géllime pér té cilat éshté destinuar.
14. Pas pérdorimit gjithmoné higeni pajisjen nga priza e rrymés.

15. Mos e lidhni kabllin e rrymés rreth pajisjes.

16. Pérdorimi i shtojcave ose pjeséve rezervé gé nuk rekomandohen ose
nuk shiten nga ana e prodhuesit mund té shkaktojné démtimin e pajisjes.



PERDORIMI | PAJISJES

- Lironi kabllin e rrymés.

- Vendosni koncentratorin né tharése.

- Futeni kabllin e pajisjes né prizén e rrymés.

- Pérzgjidheni regjimin e déshiruar té punés pér té ndezur pajisjen.

NJIHUNI ME PAJISJEN TUAJ

1. Koncentratori

2. Shtépiza

3. Grila pér hyrjen e ajrit

4. Doreza e lakueshme

5. Ndérprerési pér kontrollin e temperaturés

Pér té tharé flokét, me tharése béni lIévizje té ngjashme me
krehjen e flokut né largési té mjaftueshme.

KONTROLLI | TEMPERATURES

Né pajisje gjendet ndérprerési pér kontrollin e temperaturés me
kéto pozicione:

0 - OFF/ E fikur

| - ajriiftohté

Il - ajri i ngrohté

1l - ajri i nxehté



KONCENTRATORI

Pérdorni koncentratorin pér té drejtuar ajrin nga brusha ose krehéri me
ané té sé cilés stiloni flokét.

- Koncentratorin vendoseni né pajisje né ményré té thjeshté dhe

pérforcojeni.
- Koncentratorin higeni nga pajisja duke e nxjerré lehtésisht.

PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA

- Para pastrimit higeni kabllin nga priza e murit dhe I&reni pajisjen gé té
ftohet.

- Pastrojeni shtépizén e pajisjes me njé lecké té lagur. Mos e futni pajisjen
né ujé.

- Higeni koncentratorin dhe lajeni né ujé té ngrohté me sapun.

- Mos pérdorni mjete kimike dhe abrazive pér pastrimin e késaj pajisjeje.

- Pastrojeni shtépizén dhe koncentratorin me njé lecke té lagur dhe té
buté.

- Béni kujdes gé koncentratori gjithmoné té jeté i thaté para pérdorimit
ose pérfundimit.

RUAJTJA E PAJISJES

- Mos e vendosni pajisjen né pozitén né té cilén bllokohet grila pér futjen e
ajrit. Gjithmoné vendoseni pajisjen né pozité anésore.

- Mos e lidhni kabllin e rrymés rreth pajisjes.

- Léreni pajisjen gé té ftohet. Béni kujdes gé né sipérfage té pajisjes mos té
keté ujé.

- Mos e lidhni kabllin rreth shtépizés sé pajisjes, sepse mund té démtohet
kablli.

- Ruajeni pajisjen né vend té thaté dhe té ftohté largé nga fémijét.

- Pér ta ruajtur mé lehté, vareni pajisjen duke pérdorur varésen.

DEPONIMI

Mbrojtja e mjedisit!

Pajisjet elektrike gé duhet té& deponohen, mos i
hidhni bashké& me mbeturinat shtépiake.
Kontaktoni autoritetet lokale ose shitésin gé té
késhilloheni rreth riciklimit.
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Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Vox, i preuzet je sa njihove zvaniCne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://tehnoteka.rs/p/vox-fen-ht1039-akcija-cena/
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